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(Acte fără caracter legislativ) 

ACORDURI INTERNAŢIONALE 

DECIZIA (UE) 2017/2083 A CONSILIULUI 

din 6 noiembrie 2017 

privind semnarea, în numele Uniunii, a Acordului dintre Uniunea Europeană și Antigua și Barbuda 
de modificare a Acordului dintre Comunitatea Europeană și Antigua și Barbuda privind exonerarea 

de obligația de a deține viză de scurtă ședere 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în special articolul 77 alineatul (2) litera (a), coroborat 
cu articolul 218 alineatul (5), 

având în vedere propunerea Comisiei Europene, 

întrucât: 

(1)  Prin Decizia 2009/896/CE (1), Consiliul a încheiat Acordul dintre Comunitatea Europeană și Antigua și Barbuda 
privind exonerarea de obligația de a deține viză de scurtă ședere (2) („acordul”). Acordul stabilește posibilitatea de 
a călători fără viză pentru cetățenii Uniunii și pentru cei din Antigua și Barbuda în cazul călătoriilor pe teritoriul 
celeilalte părți contractante pentru o perioadă maximă de trei luni, în cadrul unei perioade de șase luni. 

(2)  Regulamentul (UE) nr. 610/2013 al Parlamentului European și al Consiliului (3) a adus unele modificări orizontale 
la acquis-ul Uniunii în materie de vize și frontiere și a definit șederea pe termen scurt ca fiind o perioadă de 
maximum 90 de zile în orice perioadă de 180 de zile. 

(3)  Este necesar să se includă această nouă definiție în acord, pentru a armoniza pe deplin regimul Uniunii privind 
șederea pe termen scurt. 

(4)  La 9 octombrie 2014, Consiliul a adoptat o decizie prin care a autorizat Comisia să înceapă negocieri cu Antigua 
și Barbuda privind un acord care modifică Acordul dintre Comunitatea Europeană și Antigua și Barbuda privind 
exonerarea de obligația de a deține viză de scurtă ședere (denumit în continuare „acordul de modificare”). 

(5)  Negocierile privind acordul de modificare au fost finalizate cu succes prin parafarea acordului de modificare, prin 
intermediul unui schimb de scrisori, la 28 octombrie 2016. 

(6)  Acordul de modificare ar trebui să fie semnat și declarațiile atașate la acordul de modificare ar trebui să fie 
aprobate în numele Uniunii. 
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(1) Decizia 2009/896/CE a Consiliului din 30 noiembrie 2009 privind încheierea Acordului dintre Comunitatea Europeană și Antigua și 
Barbuda privind exonerarea de obligația de a deține viză de scurtă ședere (JO L 321, 8.12.2009, p. 38). 

(2) JO L 169, 30.6.2009, p. 3. 
(3) Regulamentul (UE) nr. 610/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 26 iunie 2013 de modificare a Regulamentului (CE) 

nr. 562/2006 al Parlamentului European și al Consiliului de instituire a unui Cod comunitar privind regimul de trecere a frontierelor de 
către persoane (Codul frontierelor Schengen), a Convenției de punere în aplicare a Acordului Schengen, a Regulamentelor (CE) 
nr. 1683/95 și (CE) nr. 539/2001 ale Consiliului și a Regulamentelor (CE) nr. 767/2008 și (CE) nr. 810/2009 ale Parlamentului European 
și ale Consiliului (JO L 182, 29.6.2013, p. 1). 



(7)  Prezenta decizie constituie o dezvoltare a dispozițiilor acquis-ului Schengen la care Regatul Unit nu participă, în 
conformitate cu Decizia 2000/365/CE a Consiliului (1); prin urmare, Regatul Unit nu participă la adoptarea 
prezentei decizii, nu îi revin obligații în temeiul acesteia și aceasta nu i se aplică. 

(8)  Prezenta decizie reprezintă o dezvoltare a dispozițiilor acquis-ului Schengen la care Irlanda nu participă, în 
conformitate cu Decizia 2002/192/CE a Consiliului (2); prin urmare, Irlanda nu participă la adoptarea prezentei 
decizii, nu îi revin obligații în temeiul acesteia și aceasta nu i se aplică, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

Se autorizează semnarea, în numele Uniunii, a Acordului dintre Uniunea Europeană și Antigua și Barbuda de modificare 
a Acordului dintre Comunitatea Europeană și Antigua și Barbuda privind exonerarea de obligația de a deține viză de 
scurtă ședere, sub rezerva încheierii acordului (3). 

Articolul 2 

Declarațiile atașate la acordul de modificare se aprobă în numele Uniunii. 

Articolul 3 

Președintele Consiliului este autorizat să desemneze persoana împuternicită sau persoanele împuternicite să semneze 
acordul de modificare în numele Uniunii. 

Articolul 4 

Prezenta decizie intră în vigoare la data adoptării. 

Adoptată la Bruxelles, 6 noiembrie 2017. 

Pentru Consiliu 

Președintele 
T. TAMM  
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(1) Decizia 2000/365/CE a Consiliului din 29 mai 2000 privind solicitarea Regatului Unit al Marii Britanii și Irlandei de Nord de a participa 
la unele dintre dispozițiile acquis-ului Schengen (JO L 131, 1.6.2000, p. 43). 

(2) Decizia 2002/192/CE a Consiliului din 28 februarie 2002 privind solicitarea Irlandei de a participa la unele dintre dispozițiile acquis-ului 
Schengen (JO L 64, 7.3.2002, p. 20). 

(3) Textul acordului de modificare se va publica împreună cu decizia privind încheierea acestuia. 
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